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HarmionanpHuii aBialliiHUi yHIBEpCUTET

BEPBAJIIBAIIA MOHATTEBUX ITOJIB KOHIEINTY «HOPHOBWNJIb»
TBOPY C. AJIEKCIEBUY «<HOPHOBUJIBCBKA MOJIUTBA»

Y ecmammi ysaey 30cepedoicerno na ocmanmix 00CAIONCEHHAX V YAPUHI KOSHIMUGHOI NIHSGICIMUKU
6 acnexmi Konyenmocgepu « Hopnobunvy na mamepiani nyoriyucmuynozo npo3oeo2o meopy Ceim-
nanu Anexciceuy « Yopnobuavcka moaumea. Xpownixa manoymuvoeoy. [lpaxmuunuil ananiz 3aceio-
Y18 HAABHICMb MAKUX HAUNOWUPEHIUUX JIeKCeM, SKI OMOMONMCHIOIOMb NOHAMMESL NOLA KOHYENnmy
YOPHOFBUJIID, a came CTPAX, BIJYY)KEHICTh, KPUTHUKA BJIAJ/[U, YTPATA JITUTHHCTBA.

Omorce, namu susnaueno, ujo konyenm YOPHOBUJIP i tioco nouammesi nois 6epoanizyomscs
3a 0ONOMO2010 HUSKU JleKceM | Memaghopuunux eupasis. Bonu eéepbanizyiomvcs @ yKpainomosHomy
OQUCKYPCI 30 OONOMO20I0 NEeGHUX TEeKCUYHUX OOUHUYDL [ CMUTICIMUYHUX 3aC0018, SAKI CMAHOBIAMY
3MICMOBY HANOBHEHICIb NOHAMIMEBUX NOIE OOCTI0IHCYBAH020 KoHYenmy. B asmopcokomy po3yminni
Genomenonociuna cymuicms YopHoOunbcwvrkoi kamacmpogu noxu wo HeOOCMynHa JI00CbKOMY
PO3YMIHHIO Ul 81000paAdICAE NO2A0 HA ICMOPII0 K KOHYenyilo mpaziunoco. B ykpaincokomy nepe-
KAQ0I 1eKceMu 8iOMBOPIOIOMbCS 3 BUKOPUCHIAHHAM KAAbKYBAHHS, MPAHCAImepayii ma mpauckpuoy-
sanma. Take asuuje 3yMOBIEHO CXOHCICMIO CIOBHUKOBO2O CKAAOY | CMPYKMYPU PEYeHHS POCIliCbKOI
ma ykpaincokoi moe. Hamomicme 6 ameniticokomy nepexaaodi mu wacmiuie 3yCmMpivaemo KaibKy-
BAHHS, 3AMIHY YACTMUHU MOBU, BUIYYEeHHs | mMpaHcaimepayilo 8 pasi 8i0MeEopeHHs HACeNeHUX NYHK-
mie abo HayioHanbHux cumeonie. Ilpoananizysasuu KitbKiCHUL NOKA3ZHUK BUKOPUCTNAHHS NepeKaa-
daybKkux mpancghopmayiii 6 AH2IOMOBHOMY nepexiadi meopy « HopHoOUTLCHKA MOIUMBA», MONCHA
CMeepoduCy8amu, Wo Nepexiaday aHeloMo8HOI 8epcii meopy 80A€mMbCs 00 CMpamezii OuYIHCeHHS,
MoOmMo OpiEHMYEMbCS HA 30ePeNCeH s eMHOCNeYUDIUHUX 0COOTUBOCTE MEKCMY OPUSTHATY.

Knrouosi cnosa: xowyenm, ronyenmocgpepa, Yoprnooums, C. Anexciesuu, KoeHImueHa

JiHesicmuKa,sepoanizayis konyenmy, « 4opnoounbcbka MoIUmeay.

IMocranoBka npoodaemu. [TuTanHs 10CTiKSHHS
KOHIIETITIB i KOHIIENTOC(EepH ChOTONIHI € aKTyaIbHUM
1 3arpeOyBaHUM, OCKIJIBKH JOCHIPKEHHS € MIXKAUC-
OUIUTIHAPDHUM, a TaKOK 3HAXOAUThCS Ha TEPETHHI
BUBYEHHS CBIJJOMOTO i HECB1ZIOMOTO, JIIHTBICTUYHOTO
i excTpamnarsicTuayHoro. OJHUM 13 TaKWX KOHIIETI-
TiB, SIKWH 3’ SIBIISIETHCS HA IITIABTaX CYYaCHUX TBOPIiB
XyAOXKHBOI JTiTepatypH, € koHuent «HOPHOBWJIby.
YopHoOunbChbka  KaracTpoda  crajga  HIOKOM
1 Tparezi€io He JHIIe Yepe3 TEXHOTSHHUI KaTakKJIi3Mm,
a W uepe3 3aMOBUYBaHHS TOJIIIHIM paJsSHCHKUM
KepiBHHUIITBOM iH(OpMarIii Ipo peanbHy HeOe3IeKy,
cutyamiro Ha YAEC i noBkoma mei. TBip C. Ajexci-
e «YOopHOOMIIbCEKA MONMTBA. XPOHIKa ManOyT-
HBOTO» — II¢ OKpeMa iCTOpis, MO CTalla He TUIbKU
HAI[IOHAJIbHOK, & W CBITOBOKO TpAarei€ro, CIoraau
PO SIKY 3aBXKIU KparoTh ceplie. SnepHa katactpoda,
MaciTaOHu JiMxa SIKOi 1€ He OLIHEH1, BU3HAYa€ OHTO-
JOTIYHAN  XapakTep  XyIOKHBO-IOKYMEHTaJIbHOI
mpo3u C. AnekcieBud. [IncCbMEHHUIIS BTTIOE y TBO-

pax cruernudigHO HOBE OaYeHHS CBITY, a TAKOXK HaMa-
Ta€TbCsl BUCBITIIUTH II0 MpoOJieMy 3a JOIOMOTOIO
MOBHHX 3ac00iB. AHITIOMOBHI TepeKyaiadi, y CBOIO
Yepry, HamararoThCsl TOHECTH 110 iH(pOpMAaIilo CBO-
€My HapoOJOBi, BIAIOUUCH JI0 MEpeKIaay BiTUU3HSI-
HUX TBOpPIB npo YopHoOuibehbky Karactpody. [lepe-
KJIaJl JOCIIIKYBAHOTO MTyOIIITUCTHIHOTO TTPO30BOTO
TBOPY YKpaiHCBhKOIO MOBOIO BHKOHana O. 3a0yxKo,
AQHIJIOMOBHE BHJAHHS O3HAYCHOTO TBOPY 3 SIBHJIOCS
3aBISIKM TepeknaganbKid podori A. I'ywin. I xoua
Mi3HiIIe 3’ IBUJIMCS H 1HILI MepeKIaan aHTIIiHChKOIO,
y JOCIIKCHHI 3yTUHSIEMOCS] caMe Ha aHali31 BKa3a-
HOTO IepeKIIay.

AHaJi3 OCTaHHIX JOc/igxkeHb i myOJikamii.
VY cyyacHOMy TepeKIIao3HaBCTBI Bce OiblIe yBaru
NPUIIISETECS BIITBOPEHHIO HAI[IOHAIBHOI CIICIH-
¢iku xoHuenTocep pisHUX KYJIBTYP, 5IKi B MOBI BEp-
0aTi3yIOThCS JJIsl OTHCY OCOONMBOCTEH HaIliOHAJh-
HUX KapTHH CBIiTY. [cHy€ TOUKa 30Dy, IO TepeKIIataTn
BapTO HE OKpeMi BepOabHi (hOpMH, a KOHIIETITH, SKi 32
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HUMHU cToATH [ 1, ¢. 81]. Jlo TOro % HasBHICTH 3B’ SI3KY
MDK rpynaMu BepOali3oBaHUX JIEKCEM, BIUIUB Pi3-
HUX THUIIB KOHTEKCTY, 1[0 3yMOBJIFOE BHOIp CIIOCOOY
nepenadi iX IIbOBOIO MOBOIO B NMEBHOMY JHCKYPCI,
YMOKJTUBITIOE PO3IJIS HAIMIOHATBHUX CIICITH(ITHIX
TEPMiHIB SIK €JIEMEHTIB OKPEMUX CMUCIIOBUX CUCTEM-
KOHLIENTIB [2, c. 141].

VY mpargix NpoBiIHUX JHHIBICTIB PO3B’SI3YIOTHCS
npoONeMH BU3HAYEHHSI TOHATTS «KOHIENT», HOro
OHTOJIOTIi Ta UUIAXIB JIHIBAJBHOI pempe3eHTartii
(pobot A. babymkina, A. bemoBoi, A. BexxOumpKkoi,
C. Bopkauena, O. Kyopsikosoi, B. Kpacaux, M. I1omto-
xkuna, 0. CremaHoBa Ta iH.), MpOTe HOTO CTaryc
y TEpeKNIaJ03HaBCTBI 3aNUINAETBCA HEJOCTATHHO
BU3HAYeHUM. [ONOBHMMH HampsiMamMH JIOCIIJDKEHb
y IIbOMY IIJIaHI € OTHC CITOCO0iB BepOatizariii KoHIen-
TiB Y TIEBHOMY JWCKYpCi i BHUSBIEHHS OCOOJIMBOCTEN
CTPYKTYpPYBaHHS OCTaHHIX 3 METOIO BiITBOPEHHSI CIIO-
co0iB iX mepeBepOanizamii HiTbOBOIO MOBOIO.

IMocranoBka 3aBaanHs. Meta 10CIiHKEHHS TTOJIS-
ra€ y BUBUYCHHI MOXKJIMBOCTEW BepOaizallii KOHIENTY
«4HOPHOBWJIbY» kpi3p HOTO BIATBOPCHHS B aHIJO-
MOBHOMY TIEpEKJIali Ha Marepiaji JOKYMEHTaIbHOTO
npo3oBoro TBopy C. AnekcieBud «HopHOOMIBCHKA
MonuTBay. Peanizauis nmocraBneHoi MeTH nepeadadae
PO3B’sI3aHHSI HU3KH KOHKPETHHUX 3aB/IaHb:

— TpoaHaNi3yBaTH CKJIAJ0BI  KOHILENTOC(hepu
tBOpY C. AsnekcieBrnu «HOpHOOHIIbChKA MOJIUTBAY;

— BU3HAYHTH TIOHATTEBI MMoisi KoHmenty «YOP-
HOBWJIby i ix BepOaizamiro y TBopi C. AnekcieBud
«YHopHOOMIIBChKA MOJTUTBAY;

— JOCHIJUTH CIOCOOM BIITBOPEHHS MOBHOIO
BupaxenHs koHuenty « HOPHOBWJIby anrmiiicbkoro
MOBOIO.

Buxknang ocHoBHoro wmarepiaay. Jlms mepe-
K[y TUTaHHS CTenru(iKu KyITBTYPHHX KOHIICTITIB
1 KoHUenTocdep € AOCUTH AaKTyaJbHUM ChOTO[IHI,
OCKIJIbKH TepeOyBae B KOHTEKCTI OJ(HIET 3 HAWCKIIa/I-
HINIMX TePeKIIaallbKuX Ipo0ieM — mpoOieMu nepe-
Jla4di KyapTypHO-crierugiaaoi indopmariii BUXiIHOTO
TeKCTy 3acobamu iHIIOT MOBH. OCKITBKH KOHIIET-
TyaJbHa CHCTEMa KOXXHOTO HAapOAy € CBOEPIIHOIO
Ta YHIKaJIBHOIO, 10 CIPUYMHSIE 3HAYHI TPYIHOLII JUIS
nepekiagada y BiITBOPEHHI MOBHUX PENpe3eHTAallii
KOHIIETITIB KYJIBTYpPH, SIKi € HEBiJl'€MHOIO YaCTHHOIO
XyAOKHBOI JIITEPaTypH, TO a€KBAaTHICTb XyI0KHBOI'O
TepeKIIaay 3aJIeKUTh BiI pO3yMiHHA i iHTEepIpeTartii
KOHIIETITIB, @ TAKOX BiJ] BUOOPY MaKCUMAaJIbHO TOY-
HOTO BiJITIOBITHUKA B TIpoIieci mepexiany [3, c. 69].

3au1s TOCTOBIPHOTO BiITBOPEHHSI MOBHUX perpe-
3CHTAllil EeTHOKYJIBTYPHO-MapKOBaHMX KOHIENTIB
MIEBHOI HAITii 1HIIIOI0 MOBOIO TIOTPIOHO CITOYATKy PO3-
IJSIHYTH 1X MOAENb, CTPYKTYpY, HICIS 4Or0 MOMKHA
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ix iHTepmperyBatn. C. BopkauoB BHOKpeMIIoe ABi
B3a€MOJIOTIOBHIOBAaHI MOJIEIIi JJIsS OMHUCY CITiBBIJIHO-
IICHHSI «KOHIENT VS HOTO MOBHA PENpe3eHTAIlis —
apXeTUIOBY Ta iHBapiaHTHY [4, c. 5]. B apxeTumnosiit
MOZIeTIi KOHLENT PO3IVISIIAETHCS SIK JIEIO y3aralb-
HEHe, aje IMO4YyTTEBO-OOpa3He, NPUXOBaHE B INIU-
OMHaxX CBIIOMOCTI, IIO BTUTIOETBCS B PEAYKOBaHiH
(dopMi B MOHATTSI, SIKE PENPE3CHTYETHCS B 3HAYCHHI
cioBa. B iHBapiaHTHIN MO/ KOHIICTIT MPEICTaBIIe-
HUM SIK MeXa y3arajJbHEHHS IIJIaHy 3MICTy MOBHHUX
OIMHUIIb, L0 PENPE3CHTYIOTh IEBHY CEMAaHTHYHY
ranysb [4, c¢. 6]. KonuenT TyT cipuiiMaeThCcsi HE K
BPOIXKCHUH, a sIK C(POPMOBAHUH y IPOLIEC] 3aCBOECHHS
MOBH Ta M03aMOBHOT JIIHCHOCTI CY0’ €KTOM.

CruticTHYHA 3HAYYIIICTh KOHIENTIB HE BUYEPITY-
€THCSI PO3MAITTSIM BITIYTTIB Y UUTAUa, PEaKIIii 1 JTFOMI-
cbkux emouiil. Konuent nmpuBaliroe MUCbMEHHHKA
LIMPOKUMH MOMKJIMBOCTSMH HOro iHTepnperanii, pis-
HOMAaHITHICTIO TPAUIIIITHUX 1 HOBUX 3aCO0IB CEMaH-
TUYHOTO HarOBHEHHS. Bupas3Hi ceMaHTHYHI acollia-
iT MUCbMEHHUK POopMye 3ac00aMu MeTadOpHIHOTO
BUPAXCHHS JYMKH, aJKC Y TBOPEHHI CIIPaBKHBOI'O
IeIeBpy MUTEIb BOHOYAC € U (bimocodom, a gymka
OTOTOXHIOEThCS 3 00pa3oM. OjHaK HE 3aBXKIU BCl
MOBHI perpe3eHTallii KOHIICNTIB BiJITBOPIOIOTHCS
B IepeKJiajax MOBHOIHHO [5, ¢. 75].

OTxe, iepeKIaj CTBOPIOE HeoOXiaHI TIepelyMOBH
JUIsl BUBYEHHS MOBHOI ¥ KOHLENTYaJIbHOI KAPTUHU
CBITY IIEBHOTO Hapoxy, a TAKOXK aBTOpa Ta IepeKya-
nava. IHTepnpeTaTMBHUH peXUM BepOaJbHUX 3HA-
YeHb CHIBBITHOCHHUHU 13 COIO- W E€THOKYJIETYPHOIO
KOMITICTCHIIIEI0 HOCIIB KOHIICTITyaJbHHX CHCTEM.
MoBHa # KOHIENTyajdbHa acuMeTpii B Tepexiaii
MIPU3BOIITH 10 TPYAHOIIIB Y BiATBOPEeHHI iHpOpMAa-
11ii aBTOpa TEKCTY OpUTIHAITY B IOBHOMY 0OCS31 3817151
CIPUHHATTS 1IHIIOMOBHHUM PELIUITI€EHTOM.

[IpoananizyBaBiin (GakTUYHUN MaTepian IOCi-
JUKEHHS, MU BH3HAUWJIM Taki MOHSTTEBI TOJISI KOH-
nenty YOPHOBWJIb: CTPAX, BIAYYXEHICTD,
KPUTUKA BJIAIW, YTPATA JUTHUHCTBA.
[Tomani moHATTEBI MO BepOAi3yIOThCS B YKpaiHO-
MOBHOMY JTUCKYPCI 3a JIOTIOMOTO0 JIeKceM 1 MeTado-
PUYHHX BUPA3iB, sIKi CTAHOBISTH 3MICTOBY HallOBHE-
HICTh MOHSTTEBUX TOJIB JIOCII/PKYBAHOTO KOHIICIITY.

[TonsarreBe mone CTPAX BepbOamizyeThcs 3a
JIOTIOMOTOI0  KOHIIENTyaJIbHUX MeTadop, EKCILTi-
KOBaHUX y BUIVIAAI OIHOMIHATIBHUX KOHCTPYKIIiM,
HACTUIBKM YaCTOTHHUX B aBTOPCHKOMY IHCKYpCi
anasizoBaHoro TBopy C. AJekcieBHd, IO iX MOXHA
PO3IIIAAATH SIK OAMH 31 «3BUYHUX» JJIsl Hel ciocobiB
KOTHITUBHOI AisuibHOCTI [6, c. 101]. ¥ HuX Qopmy-
JOETHCSI CEMAHTUYHUN BHCHOBOK aBTOpa Ta BHpa-
JKeHa aBTOPChKa OIliHKA.
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Yepnoovine — uyoosuuje. Yepnoowviib Ons
HUX — He Memadopa u He Cumeon, OH — Ux 0oM;
Yepnuooviib — maitna, HenpoumeHHblll 3HaK, 3a2a0Kd
XXI sexa, 6vi306 emy, Uepnoowvinw — kamacmpogha
epemenu [7].

Yopuoouns — uyoosucvko. Yoproduns 0 Hux —
He memadghopa i He cumeon, 6in — ixuiu dim, Yopho-
Ounb — MAEMHUUA, HENPOYUMAHUL 3HAK, 3a2A0Ka
XXI cmonimms, eukauk tiomy, Yoprnobuno — kama-
cmpogha uacy [8].

The Chernobyl event is a monster. Chernobyl is
not a metaphor or a symbol, it is home for those, who
experienced it; Chernobyl is a secret, an unread sign,
a riddle of the 21st century, a challenge. Moreover,
Chernobyl is a disaster of the time [9].

Kpim Toro, C. AnekcieBUd 0COOIHMBO MiIKPECITIOE,
o posnsigae YopHOOWITh SIK IOYaTOK HOBOI iCTOpIi,
TMOJIi10, SIKa HE TLTBKH 3MIHWIIA )KUTTS, a ¥ po3BiHYaa
cTapi yABJCHHS MO CBIT, SIKi HE BUTPUMAIH IHOTO
BUNIPOOYBaHHSI.

Jns excrmikarii 3micty konnenty YOPHOBMJIb
y TBOpPi PO3MISTHEMO HOTO CIIOMy4YyBaHICTh, 3a3Ha-
YHUBINW TMO3UIIi1, Y IKUX BiH IHTEPIPETYETHCS METa-
(OpUYHO 3a JOMOMOTOH JIECTIBHUX IPEIUKATIB.
VY nosulii cy0’exkTa BiH MOB’sI3aHUM i3 Ji€CIOBaMU
TBOPEHHS, BIUIMBY, pyWHYBaHHA W HaOyBae TaKuX
3HAYEHb:

— YepHoObLib — 2mo ‘mo, umo usmensem yeno-
seka, uenogewecmso 6 yeiom’: llosenaemcsa opyeoe
yyecmeo epemeru. M smo ecé — Yeprodwinw. To dice
OH COMGOPUI C HAWUM OMHOUIEHUEM K NPOULLIOMY,
paumacmuxe, 3uanusim [7].

— Yoproduns — ye me, wo 3MIHIOE THOOUHY, JHOO-
CmMB0 8 yinomy:. 3 ’61aemuvcs inute giouymms yacy. I ye
6ce — YoproOunb, sKutl be3ncanicho 6NIUHY8 HA Halue
cmasienHs 00 MUHYI020, hanmacmuiu, 3HaHs [8].

— Chernobyl has changed humanity as a whole,
representing another sense of time. And that's a cause
of Chernobyl, which has ruthlessly interfered our
knowledge of the past, fiction... [9].

B opwurinani 3acTocoBaHO i€CIOBO COMBOpPUIL,
SIKe TOKa3y€e CTpalllHi HACIiIKU KaracTpodu, ykpa-
THCBKOIO K CJIOBOCIOJYYCHHS 0O€30ICaNiCHO 6NU-
HY6, Kpalle BifjoOpa)kae eMOIIHUI CTaH JIIOJICH.
B anmmiiicbkoMy X BapiaHTi BUKOPUCTOBYETHCS CIIO-
BOCITONTYICeHHS ruthlessly interfered, sxe 3a 3MicTOM
HaOJIDKEHE JI0 YKPaTHCHKOTO BapiaHTa.

VY nactynaomy npuxiani CTPAX BepOanizyeTbes
3a JIOTTIOMOTOFO JIEKCEMH yOapu/i B OPUTIHAI:

mo, 4mo 3acmasisaem yenoseka GOAmMbCA c80e20
0yoyuezo’: Yepnobdolie yoapun no nauemy 60o0opa-
acenuro. Ilo nawemy 6yoywemy... Mol ucnyeanuco

o6yoyweeo 7).

— Te, wo smywye 100uHy 00AMUCE c6020 MAall-
oymuvoco: Yopnobuns cnomeopue nauty ysa8y npo
mauoymmue ... Mu 3naxanucs maiidymnvoeo [8];

Chernobylmakes a person to be afraid of the future:
Chernobyl struck our imagination and the perception
of the future ... We were frightened of it [9].

B ykpaiHcbkoMy BapiaHTi mepeknazad BUKOPHUC-
TOBY€ HEUTPAJIbHY JIEKCHKY, SIKa BUPAXKa€e cTpax 0osi-
mucsl, aJie BOJAHOYAC 3aCTOCOBYE JIEKCEMY CIOMBOPUE
A8y, O HaJae€ eKCIPECUBHOCTI BUCIOBY. B aHTImiii-
CHKOMY TIEPEKJIa/li TAaKOK BHKOPUCTaHI HEHTpaIbHO-
3a0apBlieHi CIIOBA.

JlefitmoTBOM wacTuHH «CONJATCHKOTO XOpYy»
€ nonstiitae none BITYYXXEHOCTI, sikum npoHu-
3aHUH BeCh TBIp. Po3risHeMo Takuii IpuKIam:

Mevt — oounoxue. UYysrcue. Jadice xopoHsam
omoenvbHo, He max, Kak ecex. Kax npuwenvyes
omKyoa-mo uz kocmocd... [7].

Mu — camommni. Yyxci. Hasimv xosaromo
OKpemo, He mak, 5K ycix. Ak npudynivyie 36i0Kuch i3
Kocmocy ... [8].

We are lonely strangers. They even bury us
separately, not like everyone else. As we are aliens
from somewhere out of space ... [9].

[MousitreBe mone KPUTUKA BJIA/IU Bupaxka-
€THCS 3a JOTIOMOTOI0 HU3KU MeTadop, SKi HATAIOTh
TBOPY eMoIliitHoCTi. Tak, HanpuKIam:

mo, 4mo Ycy2yonsem CoyuaibHyr Kama-

cmpogyy’: Yepnobwine ycxkopun pazean Cosemckozo
Corosa. Bzopean umneputo [7].

Yopuobuns — ye me, Wo ROCUNIOE COYIATLHY

kamacmpo@y: Yoprnobunb npuckopueé  posnao
Paosncorozo Coroszy. 3pyiinysae imnepiro [8].
Chyrnobyl  exacerbates social catastrophe.

Chernobyl has accelerated the collapse of the Soviet
Union. Destroyed the Empire [9].

BumienaBeneni  mpuKIagM  KOHLENTYaJIbHHX
MeTadop mepenarTh CTaBICHHS HApOAY IO BIau.
AHMIicekl  exBIBAJIEHTU exacerbate, accelerate
Ta destroy € HalOUIBII E€MOIMHO 3a0apBICHUMH.
YKpaiHChKI BiIOBIIHUKH TEPETYKYIOTHCS 3 OpHTi-
HaJHHUMH BHUCIIOBAMHU.

Taxoxx KPUTHUKY BJIAJIM MokHa TPOCTEKUTH
B Tpoleci onmucy HacuigkiB YopHOOMIbChKOI Kara-
cTpodu, Jie aBTOP MOPIBHIOE IO MO0 31 CBITOBUMHU:

‘meopsiwyee Hauano, cobvimue, npegpaujaroujee
benopycos 6 Hayuio’: Tax Hopeexcyam HydceH ObLl
Ipue, a espesim Lllonom-Aneiixem, kax yenmp Kpuc-
MANIU3AYUU, BOKPYE 4e20 OHU CMO2TU 00bEOUHUMBCSL
u ocoznamy ceos. Ay nac smo— Yepnobwviny... Ymo-mo
nenum ou u3 Hac... Teopum... Tenepb mbi cmanu
Hapooom. A ne dopozoii — u3 Poccuu ¢ Espony wiu u3
Eeponwi 6 Poccuro. Tonvko menepe... [7].

47



Bueni 3anucku THY imeni B. 1. Bepnancbkoro. Cepis: ®@inonoris. Conianbni komynikauii

— Yoprobumw meopums nOYaAmox, 6iH Nepemeoproe
oinopycis y nayiro": Tax nopsedxicysim nompioen 6ye I pie,
a egpesm [llonow-Anetixem, sk yeHmp Kpucmanizayii,
HABKONO Y020 BOHU 3MO2TU 00'€OHAmMUCs i yceioomumu
cebe. Ay nac ye — YoproOuiw, sikuLi podoums 3 Hac Hapoo,
a He dopozy — 3 Pocii 0o Esponu abo 3 Eeponu 6 Pocito [§].

It reborns Belarusians as a nation': So
the Norwegians needed Grig, and the Jews wanted
Sholem-Aleichem, as the center of crystallization,
around which they could unite and rule around. And
we have Chernobyl ... Something that sculpts us,
creates us... Finally, we have become the people, but
not Russian and European slaves [9].

Sk B yKpalHCHKOMY, TaK 1 B aHIIIIHCHKOMY IIepe-
KJIaJjaX BUKOPHUCTAHO JICKCEMH, CXOXi JO OpPHUTIHAIY,
BOHHU HECYTh HEUTpATLHUH BIATIHOK, TIPOTE PO3KPH-
BalOTh 3MICT TOTO, III0 HaMarascs MepeaTy aBTop.

PosrnsitHemo criocobu BepOanizarii HOHSITTEBOTO
nonss YTPATA JUTUHCTBA, saxe po3KpUBaEeThCs
B OCTaHHii yacTuHi «YOpHOOMIBEChKA MOJIUTBAY i
Ha3BOIO «JlUTs4mii Xop». ABTOp CBIIOMO OCTaHHIM
AKOpJOM CTaBUTh IUTSUYUM «rOJIOCY, SIKUA CBOEIO
HEBUHHICTIO HE MOXKE IPOTUCTOSITH «CHUJIaM 3Ja»
A WICWIIOE TOYYTTA TpPariuHoi 3yMOBICHOCTI.
Jutsdya Tyra BUpaxxae€ThCsl 3a JOIIOMOTOI0 MeTado-
PUYHHX JIIECTIBHUX MpeauKariB. Hanpukman:

‘Yuumeno, 3acmaenarowuil yeno8eka 83pociems :
YeprobOovine  0ceoboxmcoan Hac. Yuunucy Ovime
c80000ubIMU [T].

— Yuumens, wo smywye moouny dopocuiwamu: Hop-
HOOWIb 36LIbHAB HAC, MU GUUUCS Oymu GitbHumU [8].

Chernobyl is a Teacher who makes you to grow
up and become mature: Chernobyl made us free, we
learned how to be free [9].

Jlexcema oceoboocOams TOKa3ye, WO [ITH
MoYajau JOPOCHIIIATH HE MO POKaX, BOHHU CTHK-
HynmHcsl 3 Karactpodoro cBiToBOro macmrady, sika
3Mycuia iX MOJOPOCHTIIIATH 1 CTaTH 3PUTMMH, IO
JIOPEYHO BIATBOPEHO B AHNIIHCHKOMY TIEpeKIIaii
nofaHoro Gpa3oro become mature.

Taka »x TeMa MPOCTEIKYETHCS i Y TAKOMY TIPUKIIAII:

YV nac é6vina oemckasn xapmuna mupa. Kuau no
oykeapio. He oonu mvi, a 6cé uerogeuecmso cmano
ymnee nocie Yepnoowina. Iloespocneno. Bemynuno
6 opyeoti eospacm [7];

Y nac 6yna oumsua xapmuna ceimy. Kunu 3a Oyk-
sapem. Hu He 00HI MU, a 8ce THOOCMBO CMAN0 PO3YM-
Hiwum nicis Yopnoouns [8];

We had children's world view, living by ABC. Not
only we, but all of the humanity became smarter after
Chernobyl, became matured by different age [9].

B ykpaiHncbkoMy BapiaHTi mepeKiay MU CIOCTe-
piraemMo BHIYYEHHS JIEKCEMH 11063POC1€e10, 10 3MEH-
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IIy€e CKCIPECUBHICTh CKa3aHoro. B aHmiiiicbkomy
BapiaHTi HOTO BIATBOPEHO €KBIBAJICHTHO.

B aBTOpCcEKOMY PO3yMiHHI ()EHOMEHOJIOTIYHA CYT-
HicTb YopHOOMIBCHKOI KaTtacTpo(du MOKU IO HEHO-
CTYyIIHA JIFOACEKOMY PO3yMIiHHIO i BimoOpaskae morsiz
Ha ICTOPIO SIK KOHIENIi0 TpariduHoro. OcoOIMBICTIO
BHPAXCHHS E€CTETUYHOI KOHIICMIli MMHMChMEHHHUKA
€ 3B’S130K TPOTECKOBOTO MHCIICHHS 3 HapOmaHO-Mi(o-
JIOTIYHOIO CBIIOMICTIO, IO MPOSBIISIETHCS Y BUKOPHUC-
TaHHI HHU3KU JIEKCUYHUX OJUHUIb 1 CTHIICTHYHUX
npuiiomis [6, c. 101].

XKanposi BJIACTHBOCTI «YopHOOMITBCHKOT
MOJIUTBH» PEaNi3ylOThCsl Y BUIBHOMY TIO€AHAHHI
IJIACTIB CEPHO3HOrO i CMIITHOTrO, 3 €aHaHHI (io-
co(pCchKUX PO3IyMiB, TPAridHUX NIEPEKUBAHD 1 BUCMI-
IOBaHHsI, 10 HAOJNMKAE CTPYKTYPY XyHOKHBO-IIOKY-
MEHTaJbHOTO TBOPY 10 TUIy po3mnosini. dopmu
CepHO3HO-CMIXOBOTO JTUCKYPCY PO3KPHBAIOTH OCO0-
JIUBOCTI TPariqHOTO CBITOBIAYYTTS: HABKOJIHIITHS
nilicHicTh abcypHa i daraabHO 3yMOBIICHA.

Po3kputTiO 33yMy CHIpUsi€ TAaKOK KOMITO3HIIIHA
LTICHICTD, Y SIKIH BUSIBISIIOTHCS BHYTPILIHI 3B’ S3KH
oprasizamii TBopy. Crioraju, sKki B OCHOBI MAalOTh
cyOCTaHIIOHATTLHUN KOH(QIIKT, 3yMOBIIOIOTh CBOE-
PITHICTE TEPEXPEIICHHASI MOTHUBIB Y TIPOCTOPOBO-THM-
YacoOBil CTPYKTYpl XPOHIKH: allOKAIINTHYHAN MOTHB
CMEpTi, MOTHB PO3PHUBY 3B’SI3Ky 3 YCIM >KUBUM Ha
3emiti, MOTUB BIJICYTHOCTI OCOOHUCTOI BiJIIOBIa)Ib-
HOCTI ¥ TIepeKIIaIaHHs IPOBUHM 3a Te, IO Big0yBa-
€THCS, HA JIEpP)KaBy, MOTUB yTpaTH AUTUHCTBA. JloMi-
HAHTOI EK3UCTEHIIIMHOTO MiXOAY JI0 CBIiTY € BHpa3
¢inocodii caMOTHBOTO Ta MPUPEUECHOTO ICHYBAHHS,
MPOHM3aHOI BITIyTTSAMH CTpaxy i cMmepri [6, ¢. 101].

BucnoBku i mpono3uuii. Omxe, YopHoOMIHCHKA
Tparemis crajia OTHIEIO 3 MOMIH, 10 BUSBHIIN €K3HC-
TEHIIHHUI HAIJIOM y CYCHUIBCTBI, 1€ BHKIIMKAJIO
iHTEepec aBTopa /0 MpOOJIEeMHU CBIIOMOCTI JIIOAMHHU.
OHTONOTIUHMIA XapaKTep OMOBi i 3yMOBIIIOE JKAaHPOBY
cuenudiky TBOpy. XpoHika MaiiOyTHHOIO 00y 10BaHa
Ha «0araroronocci»: B OCHOBY IOKJIAJEHO CIOTaiu
OYEBH/IIIB MPO YOPHOOMIBCHKY KaracTpody. KoH-
nent YOPHOBWJIb Bkitodae Taki MOHSITTEBI IMOJIS:
CTPAX, BIAUYYXEHICTb, KPUTUKA BJIALU,
YTPATA JIUTHUHCTBA. Bouu BepOami3yroThes
B YKpaiHOMOBHOMY JHCKYpCi 32 JIOIIOMOTOIO IIeB-
HUX JIEKCUYHHMX OJMHHUIL 1 CTHUIICTHYHHUX 3acO0iB,
SIKi CTAaHOBIIATH 3MICTOBY HAIIOBHEHICTh MOHATTEBUX
MOJIB JIOCIiAKYBaHOTO KOHLENTY. B aBTOpchkOoMy
po3yMiHHI (peHOMEHOJIOriYHA CYTHICTh YOpHOOMIIB-
CBHKOT KaracTpodH MOKH 110 HEJOCTYITHA JIOACHKOMY
PO3YMIHHIO ¥ BigoOpaskae TOIVISAI Ha iCTOPIIO SK
KOHIIETIIiI0 Tparigaoro. OCOOTUBICTIO BHPAXCHHS
€CTEeTHYHOI KOHIIETIii MMChbMEHHHKA € 3B’SI30K TPO-



[lepeknagosnaBcTBO

TECKOBOTO MUCIJICHHSI 3 HAPOIHO-Mi(ONOTiYHOIO CBi-  KOHUEnTochepu «HopHOOMIbY) Ha MaTrepiaji TEKCTiB
JIOMICTIO, IO MPOSIBISIETHCS. Y BUKOPUCTAHHI HU3KH  SIK XYJOXKHBOTO, TaK 1 MyOJIIHMCTHYHOTO KAHPIB i3
JIEKCUYHUX OJJMHUIb 1 CTHIIICTUYHUX MTPUHOMIB. 3ay4CHHSIM MUKIUCUUIUTIHAPHOTO TIIXOMY, SIKUH

[lepcnexkTBH MOJANBIINAX MOCITIHKEHL yoagqaeMo  y0aduaeMo B HEOOX1THOCTI JOCIIIKCHHS BepOai3arii
B CHHXPOHIYHOMY Ta JiaXpOHIYHOMY IOCIHIDKEHHI 3TaJaHOTO KOHIIETITY B )KaHPI KiHO.
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Lyntvar O. M., Pletenetska Yu. M. REPRESENTATION OF THE “CHORNOBYL”
CONCEPT LANGUAGE EXPRESSION IN THE ENGLISH TRANSLATION

The article focuses on the latest research in the field of cognitive linguistics in the conceptual framework
of Chornobyl. “Chernobyl Prayer: a Chronicle of the Future” publisisctic prose work by Svetlana Alexievich
served a material for the conducted study. Practical analysis has revealed the presence of such common lexical
items that represent the conceptual fields of the Chornobyl concept, namely FEAR, ALIENATION, CRITICISM
OF POWER, LOSS OF CHILDHOOD.

Thus, we have determined that the Chornobyl concept and its conceptual fields are verbalized via a number
of lexical items and metaphorical expressions. They are verbalized in the Ukrainian discourse via the use
of certain lexical units and stylistic means comprising the content sphere of the studied concept conceptual
field. In the author's understanding, the phenomenological essence of the Chornobyl catastrophe is still
inaccessible to human understanding and reflects the view of history as a concept of the tragic.

In the Ukrainian translation lexical items are reproduced using calquing, transliteration and transcription
in the numeral equivalent correspondingly. This phenomenon can be explained by the vocabulary and sentence
structure similarity of Ukrainian and Russian. Instead, in the English translation we are more likely to
encounter calquing, part of speech replacement, omission and transliteration, the latter being used for locality
and national symbols translation.

Having analyzed the quantitative indicator of the use of translation transformations in the English
translation of the “Chernobyl Prayer” prose work, we can state that the translator of the English version
resorted to the foreignization strategy of translation, being focused on preserving ethno-specific features
of the source text.

Key words: concept, conceptual framework, Chornobyl, S. Alexievich, cognitive linguistics, concept
verbalization, ““‘Chernobyl Prayer”.
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